
ENGLISH FRANÇAIS

Installation
1.	� Locate smooth 

hose connection 
and attach to hand 
held shower head.

2.	� Attach remaining 
(notched) 
connection to 
bracket/water 
supply.

Installation
1.	� Identifier le 

raccord lisse (sans 
épaulement) du 
tuyau; effectuer le 
raccordement sur 
la douchette.

2.	� Connecter l’autre 
raccord (avec 
épaulement) sur 
l’arrivée d’eau.

3.	� Check if hand held shower head 
fits in the bracket.

4.	� If connection does not fit into 
the bracket, reverse the hose 
connections by connecting the 
notched end to the shower head 
and the smooth connection to the 
bracket/water supply.

5.	� Check for leaks – Some shower 
heads have a shorter threaded 
connection and may not seal 
properly. One thick washer and one regular washer 
are included in this package to ensure a universal fit. 
Replace the washers in the hose with the included 
thicker washers, then tighten and re-check for 
leaks. In rare instances, you may need to install both 
washers together in each end to ensure a leak-free 
connection.

Limited 5 Year Warranty
Save your receipt as proof of purchase is required 
for warranty action. Water Pik, Inc. warrants to the 
original purchaser of this product that it is free from 
defects in material and workmanship for 5 years starting 
on the date of purchase. Water Pik, Inc. will, at our 
election, replace the product, which in our opinion is 
defective, provided that the product has not been abused, 
misused, altered or damaged after purchase. (This 
includes damage due to use of tools or harsh chemicals.) 
In the event an item has been discontinued we will replace 
with what we deem to be the closest product. Water Pik, 
Inc. is not responsible for labor charges, installation, or 
other consequential cost. The responsibility of Water Pik, 
Inc. shall not exceed the original purchase price of the 
product.This warranty gives you specific legal rights. You 
may also have other rights that vary where you reside. 

Water Pik disclaims all other express or implied warranties 
to the extent permitted by law including, but not limited 
to, all warranties of merchantability and fitness for a 
particular purpose. All implied warranties are limited to the 
duration of this limited warranty. Some states or provinces 
may not allow limitation on how long an implied warranty 
lasts, so above may not apply to you.

Limitation of Liability: This limited warranty is your sole 
remedy against Water Pik and it shall not be liable for 
any damages, whether direct, indirect, incidental, special, 
consequential, exemplary or otherwise, including but not 
limited to property damage, arising out of any theory of 
recovery, including statutory, contract or tort.

BINDING ARBITRATION AND WAIVER OF RIGHT TO 
ASSERT MATTERS IN COURT AND RIGHT TO JURY 
TRIAL
By purchasing, installing, or using this product you agree 
that any controversy or claim arising out of or relating to 
your purchase, use, modification, installation, or removal 
of this product shall be settled by binding arbitration. The 
arbitrator’s decision will be final and binding. Judgment 
on the award rendered by the arbitrator may be entered 
in any court having jurisdiction over the matter. Further, 
you agree that you will not have the right to litigate any 
claim arising out of or in relation to your purchase, use, 
modification, installation, or removal of this product in any 
court or to have a jury trial on that claim.

Arbitration of any matters shall be administered by the 
American Arbitration Association and conducted by one 
arbitrator in accordance with the consumer arbitration 
rules of the American Arbitration Association in effect at 
the time of filing of the demand. The venue for all such 
arbitrations shall be Colorado and any such arbitration 
shall be subject to the Federal Arbitration Act and 
Colorado law.

3.	� Vérifier le bon ajustement de la 
douchette dans la bride de support.

4.	� Si la zone de raccordement ne 
s’engage pas dans la bride de 
support sur plus de la moitié 
de sa longueur, inverser les 
connexions du tuyau – connecter 
le raccord avec épaulement à 
la douchette, et le raccord sans 
épaulement à l’arrivée d’eau. Les 
deux extrémités du tuyau ont une 
apparence similaire, mais il y a une légère différence 
de conformation, pour appariement avec des brides 
différentes.

5.	� Inspecter pour rechercher d’éventuelles fuites – Le 
filetage de raccordement de certaines douchettes 
peut être plus court, et la jointure peut alors ne pas 
être étanche. Une rondelle épaisse et une rondelle 
ordinaire sont incluses dans cette trousse pour une 
utilisation universelle. Remplacer les joints présents 
sur les raccords du tuyau par les joints plus épais 
fournis, bien serrer les raccords, puis effectuer une 
autre recherche des fuites. Dans certains cas (assez 
rares) il peut être nécessaire de placer deux joints 
superposés dans chaque raccord pour pouvoir réaliser 
des connexions exemptes de fuite.

Garantie limitée - cinq ans
Conserver la facture d’achat, qui devra être 
présentée avec toute demande de recours à la 
garantie. Water Pik, Inc. garantit à l’acheteur initial de 
ce produit qu’il ne comporte aucun vice de matériau ou 
de fabrication, pour une période de 5 ans à partir de la 
date d’achat. Water Pik, Inc. décidera à sa discrétion de 
remplacer tout composant du produit jugé défectueux 
par Water Pik, sous réserve que le produit n’ait pas fait 

WAIVER OF RIGHT TO PARTICIPATE IN CLASS 
ACTIONS OR PURSUE CLAIMS IN A REPRESENTATIVE 
CAPACITY.
Further, by purchasing, installing, or using this product you 
agree that arbitration must be on an individual basis. This 
means neither you, nor we, may join or consolidate claims 
in arbitration by or against other purchasers or users of 
Water Pik products or the general public. Additionally, 
you may not litigate in court or arbitrate any claims as 
a representative or member of a class or in a purported 
representative capacity on behalf of the general public, 
other purchasers or users of this product, other persons or 
entities similarly situated, or in a private attorney general 
capacity.

If product malfunctions or becomes damaged, stop 
use and contact Water Pik, Inc. for assistance.

Have any questions or need 
assistance?
In the U.S., call our toll-free Customer Assistance Line 
1-800-525-2774, Monday – Friday, 7:00 AM – 5:00 PM 
MST. English only. or visit www.waterpik.com

In Canada, call our bilingual toll-free Customer Assistance 
Line 1-888-226-3042, Monday – Friday, 7:00 AM – 5:00 
PM MST. or visit www.waterpik.ca
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Thank you for purchasing this Waterpik® replacement 
metal shower hose. This booklet provides information 
to make installation easy and quick. You are minutes 
away from enjoying a powerful and invigorating shower 
experience with your new Waterpik® product.

You can view more information about Waterpik® shower 
head products at www.waterpik.com. To learn more 
about Waterpik® water for wellness® benefits go to  
www.waterpikwellness.com.

Nous vous remercions pour votre acquisition de ce produit 
de douchage Waterpik®. Ce livret fournit des instructions 
pour une installation rapide et facile. Vous pourrez dans 
peu de temps bénéficier de la puissance et des effets 
rafraichissants de votre nouveau produit de douchage 
Waterpik®.

D’autres informations sur les douchettes Waterpik® sont 
disponibles sur le site www.waterpik.com.  
Pour en savoir plus sur les bienfaits water for wellness® 
de Waterpik®, visitez le site Web  
www.waterpikwellness.com.

EN FRANÇAIS ET EN ESPAGNOL AU VERSO 
EN FRANCÉS Y ESPAÑOL EN EL REVERSO

l’objet d’un usage abusif et qu’il n’ait pas été modifié ou 
endommagé après l’achat. (ceci inclut les dommages 
causés par l’utilisation d’outils ou de produits chimiques 
abrasifs). Dans le cas où un produit n’est plus disponible, 
nous le remplacerons par le produit que nous jugeons le 
plus semblable. Water Pik, Inc. n’est pas responsable des 
frais de main-d’œuvre ou d’installation, ni d’éventuels 
coûts secondaires ou indirects. La responsabilité de Water 
Pik, Inc. se limite au prix d’achat initial du produit. Cette 
garantie vous confère des droits juridiques spécifiques; 
vous pouvez également jouir d’autres droits, variables 
selon votre juridiction de résidence.

Water Pik rejette toutes les autres garanties, explicites 
ou implicites, dans toute la mesure permise par la loi, ce 
qui inclut, mais sans s’y limiter, toute garantie de qualité 
marchande et de convenance à un usage particulier. 
Toutes les garanties implicites sont limitées à la durée de 
la présente garantie limitée. Certains États ou certaines 
provinces n’autorisent pas les limitations sur la durée 
d’une garantie implicite, par conséquent, ce qui précède 
pourrait ne pas s’appliquer à vous.

Limitation de la responsabilité La présente garantie 
limitée constitue votre seul recours contre Water Pik, qui 
ne pourrait être tenue responsable pour tout dommage, 
direct, indirect, accessoire, spécial, consécutif, exemplaire 
ou autre, y compris, mais sans s’y limiter, tout dommage 
aux biens provenant de toute théorie de recouvrement, y 
compris statutaire, contractuelle ou délictuelle.

Instruction Manual
Manuel 
d’instructions
Manual de 
instrucciones
Model # is located by barcode. Please write 
your model # on your sales receipt or below.

Le numéro de modèle se trouve à côté du 
code-barres. Veuillez inscrire le numéro de 
modèle sur votre reçu de vente ou ci-dessous.

El numéro de modelo está ubicado al 
lado del código de barras. Sirvase escribir 
el numéro de modelo en el recibo de compra 
o debajo.

Model Number:  

www.waterpik.com/shower-register

FN 20014992-F AE
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ESPAÑOL

Instalación
1.	� Ubique la conexión 

lisa de la manguera 
y sujétela a la 
ducha de mano.

2.	� Sujete la 
conexión restante 
(con muescas) 
al soporte/
suministro de 
agua.

3.	� Revise cómo encaja la ducha  
de mano en el soporte.

4.	� Si la conexión no encaja dentro 
del soporte/de la ménsula más 
de la mitad de la longitud de la 
conexión, invierta las conexiones 
de la manguera conectando el 
extremo con muescas al cabezal de 
ducha y la conexión lisa al soporte/
suministro de agua. A pesar de que 
las conexiones se ven similares, 
tienen formas ligeramente diferentes para encajar en 
soportes diferentes.

5.	� Revise si hay fugas – Algunos cabezales de ducha 
tienen una conexión roscada más corta y puede 
ser que no se sellen como es debido. Este paquete 
incluye una arandela gruesa y una arandela normal 
para garantizar un ajuste universal. Reemplace las 
arandelas en la manguera con las arandelas más 
gruesas incluidas; apriételas y vuelva a revisar si hay 
fugas. En raras ocasiones tal vez necesite instalar 
ambas arandelas juntas en cada extremo para 
asegurar una conexión sin fugas.

Garantía Limitada De 5 Años
Guarde su recibo, ya que se requiere como prueba 
de compra para hacer valer la garantía. Water Pik, 
Inc. le garantiza al comprador original de este producto, 
que el mismo no tiene defectos de materiales ni de mano 
de obra por 5 años a partir de la fecha de compra. Water 
Pik, Inc. reemplazará, a nuestra elección, cualquier parte 
del producto que sea defectuosa según nuestra opinión, 
siempre y cuando el producto no haya sido objeto de 
abuso, uso indebido, alteración o daños después de 
la compra. (Esto incluye daños ocasionados por el uso 
de herramientas o productos químicos ásperos.) En 
el caso de que un artículo se haya descontinuado, lo 
reemplazaremos con el producto que consideremos más 
parecido a éste. Water Pik, Inc. no se responsabiliza 
por cargos de mano de obra, instalación u otro costo 
secundario. La responsabilidad de Water Pik, Inc. no 
excederá del precio de compra original del producto. Esta 
garantía le otorga derechos legales específicos. Usted 
puede tener también otros derechos que varían según el 
lugar en donde usted resida.

Water Pik desestima todas las demás garantías explícitas 
o implícitas en la medida permitida por la ley, incluidas, 
entre otras, todas las garantías de comerciabilidad e 
idoneidad para un propósito particular. Todas las garantías 
implícitas están limitadas a la duración de esta garantía 
de ácaros. Algunos estados no permiten la limitación 
de la duración de las garantías implícitas, de modo que 
las limitaciones anteriores pueden no ser aplicables en 
su caso.

Limitación de responsabilidad: Esta garantía limitada 
es su único recurso contra Water Pik y Water Pik no será 
responsable de ningún daño, ya sea directo, indirecto, 
incidental, especial, consecuente, ejemplar o de otra 
índole, incluidos, entre otros, los daños a la propiedad, 
derivados de cualquier teoría de la recuperación, incluida 
la legal, contractual o extracontractual.

ARBITRAGE EXÉCUTOIRE ET RÉNONCIATION À 
SON DROIT DE FAIRE VALOIR DES QUESTIONS AU 
TRIBUNAL ET SON DROIT AU PROCÈS PAR JURY
En achetant, installant ou utilisant ce produit, vous 
acceptez que tout litige ou toute réclamation découlant 
directement ou indirectement de votre achat, utilisation, 
modification, installation ou retrait de ce produit, sera 
réglé(e) par arbitrage exécutoire. La décision de l’arbitre 
est finale et sans appel. Le jugement relatif à la sentence 
rendue par l’arbitre peut être exécuté dans tout tribunal 
compétent en la matière. De surcroît, vous concevez 
que vous n’aurez pas le droit de porter en justice toute 
réclamation découlant directement ou indirectement de 
votre achat, utilisation, modification, installation ou retrait 
de ce produit dans tout tribunal ou demander un procès 
par jury pour ladite réclamation.

L’arbitrage de toute question doit être administré par 
l’American Arbitration Association et conduit par un arbitre 
conformément au règlement d’arbitrage des litiges de 
consommation de l’American Arbitration Association en 
vigueur au moment du dépôt de la demande. Tous ces 
arbitrages doivent avoir lieu au Colorado et sont assujettis 
au Federal Arbitration Act et à la législation en vigueur 
au Colorado.

RENONCIATION AU DROIT DE PARTICIPER À DES 
RECOURS COLLECTIFS OU DE FAIRE VALOIR DES 
REVENDICATIONS EN QUALITÉ DE REPRÉSENTANT
En outre, en achetant, installant ou utilisant ce produit, 
vous convenez que l’arbitrage doit être conduit de 
manière individuelle. Ce qui signifie que ni vous ni nous 
ne pouvons joindre ni consolider des réclamations en 
arbitrage par ou à l’encontre d’autres acheteurs ou 
utilisateurs de produits Water Pik ou le grand public. De 
surcroît, vous ne pouvez pas saisir les tribunaux ou porter 

ARBITRAJE VINCULANTE Y RENUNCIA DEL DERECHO 
A INFORMAR ASUNTOS EN TRIBUNAL Y DERECHO A 
UN JUICIO CON JURADO
Al comprar, instalar o usar este producto, usted acepta 
que cualquier controversia o reclamo que pueda surgir 
en relación con su compra, uso, modificación, instalación 
o eliminación de este producto se someterá a arbitraje 
vinculante. La decisión del árbitro será definitiva y 
vinculante. La sentencia sobre el laudo dictada por el 
árbitro podrá presentarse en cualquier tribunal que tenga 
jurisdicción sobre el asunto. Asimismo, usted acepta que 
no tendrá derecho a litigar cualquier reclamo que surja 
en relación con su compra, uso, modificación, instalación 
o eliminación de este producto en cualquier tribunal, o a 
tener un juicio con jurado sobre ese reclamo.

La Asociación Americana de Arbitraje administrará el 
arbitraje de cualquier asunto y un árbitro lo llevará a 
cabo de conformidad con las normas de arbitraje del 
consumidor de la Asociación Americana de Arbitraje 
vigentes en el momento de la presentación de la 
demanda. El lugar para tales arbitrajes será Colorado 
y cualquier arbitraje de este tipo estará sujeto a la Ley 
Federal de Arbitraje y la legislación de Colorado.

RENUNCIA DEL DERECHO A PARTICIPAR EN 
DEMANDAS COLECTIVAS O PRESENTAR RECLAMOS 
EN CALIDAD DE REPRESENTANTE.
Asimismo, al comprar, instalar o usar este producto, usted 
acepta que el arbitraje debe ser individual. Esto significa 
que ni usted ni nosotros podemos participar o acumular 
reclamos en el arbitraje por otros compradores o usuarios 
de los productos Water Pik o el público en general ni en 
contra de ellos. Además, usted no podrá litigar ante un 
tribunal ni arbitrar ningún reclamo como representante 
o miembro de un grupo o en calidad de presunto 
representante en nombre del público en general, otros 

FRANÇAIS SUITE

en arbitrage toute réclamation en qualité de représentant 
ou de membre d’une action collective ou en qualité 
prétendue de représentant au nom du grand public, autres 
acheteurs ou utilisateurs de ce produit, autres personnes 
ou entités se trouvant dans la même situation ou agir en 
qualité de procureur général privé. 

Si le produit fonctionne mal ou subit des 
dommages, cesser son utilisation et contacter 
Water Pik, Inc. pour de l’aide.

Si vous avez des questions ou si 
vous avez besoin d’aide :
Aux États-Unis, contacter notre service d’assistance 
téléphonique au numéro sans frais 1-800-525-2774, 
du lundi au vendredi, de 7 h 00 à 17 h 00 (HNR), en 
anglais seulement, ou visiter le site Web  
www.waterpik.com

Au Canada, contacter notre service d’assistance 
téléphonique bilingue au numéro sans frais 1-888-226-
3042, du lundi au vendredi, de 7 h 00 à 17 h 00 (HNR) 
ou visiter le site Web www.waterpik.ca
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Gracias por comprar este cabezal de ducha Waterpik®. 
Este folleto ofrece instrucciones para hacer una 
instalación rápida y fácil. De esta manera, se sentirá más 
cerca de poder disfrutar una ducha potente y revitalizante 
con su nuevo cabezal de ducha Waterpik®. 

Puede ver más información sobre los productos de 
cabezal de ducha Waterpik® en www.waterpik.com. 
Para obtener más información sobre los beneficios de 
Waterpik® water for wellness®, visite  
www.waterpikwellness.com.

compradores o usuarios de este producto, otras personas 
o entidades en situación similar o en una demanda 
colectiva con un abogado particular.

Si el producto funciona mal o se ha dañado, deje 
de usarlo y póngase en contacto con Water Pik, Inc. 
para solicitar ayuda.

Regadera libre de mantenimiento

¿Tiene preguntas o necesita  
asistencia?
En los Estados Unidos, llame a nuestra línea gratuita de 
asistencia al cliente 1-800-525-2774, de lunes a viernes, 
7:00 a. m. a 5:00 p. m. (Zona Horaria de la Montaña). 
Atención en inglés únicamente. O visite  
www.waterpik.com

En Canadá, llame a nuestra línea bilingüe gratuita de 
asistencia al cliente 1-888-226-3042, de lunes a viernes, 
7:00 a. m. a 5:00 p. m. (Zona Horaria de la Montaña). o 
visite www.waterpik.ca
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